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Pravodfoci 1knjige Bertiila Ma[mihe11g1a NEW TRENDS IN LINGUIS
'11LK (»ISliCJiVo ljubve«, Beo1giraid, 1979) qpredij.eililli 1siu se za slj1eideće oibli'
ke prezimena jednoiga' ,od ru:temetlj'iivaiča ,sitruiktrwralne ,fonoiloigij1e: Trubec
koj - Trubeckoja - Trubeckojev. E<vio netšta. 1prnt1v.rda: »Te mdnirrna[ne 
j ,etd;~i1ce Trubeckoj j1e zivao fonemama« 1(s1tr. 90); - ·»Ova, iidej1a, ičiju ra
niju fommulacij;u irrailaizimo kod J esipemsetnai, ,preidts1fawlj1a ipr,incitp na kome 
se :zaisnwa fonio'loigija ·rus:kiog Hm1gv~s11ie lNilkioilaja Trubeckoja i njego'Vih 
wčeniika i sar.adniika« (89); - »Trubeckiojevo die1io 'Grwn1dzUge' hez sua:r.
nj1e j-e obele.ži'lio jednu e1taip:u u 1rsitJomijd. ~inigv~stilke ... « ,(198); - »Fonološlki 
s1ilstean 1z101Žetn u Trubeckojevom 1de!Lu 'Girundziige' 1prošiJrili 'SIU i Ta'zivillrl. 
njegoiv sunarodnik i sa:radni!k Rorrnam J 1a1lmbs1oin i 1firam1cu:s1b H1!1igvis1tia Anit
rie Ma!'ltiine, ajudi veoma Taiz.li!Čii1tiilh staiv.01va: i dnteresovanja« {104} . 

. Nais.UJPDOt 1Q!Vi!m obliicima, u Uvodu u nauku •O jeziku Miilivo.ja Pav
lo1vii6a (Beo1g1md, 1972) iusipo.stamj:e1n j,e 1otdnos Trubecko? - Trubeckoga: 
»Trubeckoj iistiiče da j!e ... g1rnvio1rina pmedsitaiva nešto. !Stalno ·~ :iiS'to lmd 
cele j1eizilčlke zajednice . . . « (str. 64); - 1»U ovom pira~au 'znaifojain j.e prhlo1g 
Trube·ckoga .. . « (68), 1itd.; te 1U Uvodu u nauku o ieziku MiQ1ivoja Miin.o
v.iJ6a 1QSaiI"aj1evo, 11978) Trubecki - Trubeckoga : »tU 101~01m. 1Smis1iu nairo
či!to j•e :z1rm.1čiajno dj.eJ,o N. S. Trubeckoga 'Osnovi j;orvoiogije' « (stir. 17'5); -
»Trwbec;ki raiz[iJkuje tri wste orva/kvilh f;ul!llkcHa 1J;?:,la1sovniJh eilemenaita ... « 
(17.5),: »Po Tr'UJbeck.om. fonema s:e ne 1po1dludaira s :0tdiređ,em.im gla.s101m« 
~175), i;td. 

Ka:roo rtreiba 1Jranskrihovati i mij.enj.a1li ~rezime :01V10tg.a stl..aivnoig :fii
loll.ioiga? 

A1UJto1ri Pmv1o[pisa aJz .1960. ;g1oidine daj1U nai .ovio 1pi!tainj·e vx!Lo je1dnosita
vain i j eidI11o'Zinaičain 1otc1go1V101r: rus1ki :za1V1ršeta1k -oi;\ iizj .eidnačaiv,aiju se rzaivr
šeciima - c?euH, -14?eui%. Eivo. uo1s1ta[om, 1~akio· glaisi tač<kia li83a1: 

»I·mena ina c?euiil, - 14?eu:t1: preuizimaju se sa završeitlwm -'&ki, -cki: JKy-
1wec'l<:ui:1 - žwkovski, p;ecwu14'Kui1 - Desni0ki. hto .se :tako za•v11šeci imena u 
žen1sk,01m rodu: -c?eaJI, -14zeaJI :p.reno:se kao -·s·ka, -cka (,ZJ;ocr.oeBC?eaJI - Dostojev-
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ska, K1one~1w.sr - Kro.pecka). A (la'V11š.etke -1.S1ki, -cici, (-·sika, -c<ka) idoibijajlU' u 
našoj transkripcirjJ, .ir imena sa na1glia1šenim ~avrš•eciima· -C'l<:OM, -~%OM: Illaxosc
'l<:Oti - Saho.vs1ki (Illaxosc'l<:aR - Saho,v 1s;ka), T.py6e~'l<:OH - Trube.oki (T.py-
6eu,%aR - Trubecika). lanena pri-dev.skoig ob[ilka sa naglaskom na mvnšetku u 
kqjih se taj oibiLk u maršem jezlilku ne .01se:6a :Imo pridev; već ka.o· iimeinirca: 
ToJl,CTof1, lloJl,eBoM, Komeso:iir - zaidržavaiu nominativ !Imo 01snovu ~· menjaju 
se kao imenice mu1šikoig roda na 1sUJ2'.lasrnjlk: ToLsrtoj, TrorLstoja, Tolstorju itd. 
Zeinski obli.ci u ovih 1prezi'rnena u .s.rpsikorhrvartsikom j.eizi1lm jednalki su muškim 
ob1irci:ma: Olga Košev:oj, Olge Koševoj irtd.«~ 

Sv. Mai:r!ko:vilć, M. Ajano1vi1ć i Z. D~kiliiić u Pravropisnom .priručniku. 
»SvJetlosti«2 ne 1prilwatajru ova rješenja ru p:o11lpllli11osti, maida sil.ijede orS
IliOVlll/U a!'!gumentadju noN"osadstk.olf!. P1ravroip1iisa r(p1reuzilimaij 1u:ći čak ·1 ip:oje
jedtne Jio1I"IIlulacij·e). Oni, naime, uikaiz;ui:u i na to ida se lkoid ne1ki.Jh prerzri.
mel):lla :na -c?eoH: li -"U'l<:OH (iu ž. rodu -ska i -cka) iu crlJOIID. j,aivlja ~ollebanje: 
»Trubeclcoj {i Trubeck.i) - Trubeckoga - Trubeckome, Pliseok.aja '(i Pli
seoka) - Plisecke - Pliseckoj« (:str. 113). On:~. idakiLe, navode i :ii:lJVO['ll1.i i 
aidaptiI'laTui nominati1vni rOrbJik, dajući 1prednos1t WVOlriliO<me . . a\hl LSe 1U Olba 
sliučaj1a r01predj 1eljiujrU ·za genittfrv 1prjjdjevske dekil.inadj1e. 

A. Do1ne slffiartra d:a ne treba ip1raivilti. drl:srtinil~eiljru ilz;među pmerzimena 
tii[>a Tu.aCTOH i Tpy6eV,%0H; siva ire1bai 1p!I'e1I110ISiti revrnmo, O\Sitacvilj.aj:w~i i !l'\US'

ku 1Jliro1zodijiu (Šahovskoj, Trubeck6j - Šahovsk<ija, Truck6ja - Šahiovs
k6ju, Trubeck6ju itd.}.3 ON"akvo je r:rjeišenje ip1r.akitiJč[l1Jo, u111i[.iJciran10 i oip
raivdanr0 sa s1tan01Višta jrezika-da1vaoca, allil ne i sia s.tanovtlišta jezli:ka-ipri
maocar. Rluslka imena i pn:ezimena, .ailm 111.i1šta dm111g,o„ niu1žno j.e p1rila1gođa

vati 1n.a1šean fo1l11olo.šk,om i ip1rmoidii:j1slkom si1sitemu. 

B. Da:bi:ć, na:suipn:101t Doneu, :ka1že da s1aimai č,iJnj,einica Išto je 1I'IU1Ski rz.a,_ 
vrše1talk - oH: uvije1k naglašen nalaiže 1>>.da se ]z;vil'Šii prvli srtup.ainj rnj1e1gr0iVe 
a:dia[>rtaicije u naišerrn tekstu {u smilsJu [Jiomj.eranj:a akcenta sia 1Po1s.ljed111jeiga 
sil.1oga1). Osfav,Ijanje to1ga II'IUstko1g za;vmšetllm i.ima dallelkinseižne .o!bH1čke pos
lj1edtce: tim zahvartom imenica ,iz prild.j.e1viske de.k/Hrna1c<ije mo111ar ida 1Pn:eđe 
u imenWku, .što se rz1bilj1a i dešav.ai. Up.01redi 1U tome ip;og'ledlU na1šu deikilii
naiciijiu Tolstoj, Tolstoja, Tolstoju . .. sa rus·krnn rproim,jreinom To.acT6H:, 
To.acT63o, To.acT6.Aty . . -. A to 'SIU velika .oiblJ.ri,člka: 1Jlil'es11lroj1a1v.a1n:ja!«4 Đaibi1ć, 
zaitim, z·a1kiljiučuj 1e dai rt:ireba p,rihvalti ti a:-ješenj.a 1kojoa daju ;saisltaivljraiči Pira
v.opiJS.a {11960) .>>"i 1ondar kaid oni to1leriJšu, u 1p101je:dinim 'Sl'l!urča,je:vlima, zarmjenu 
ir.u:Stkih 1ZaJVT1Šetaka -c'l<:oH, -V,'l<:OH nraJŠrilm -srki, -c.ki (Kr.amsiki, 'Tinulbeckii za 

1 Pravopis srpskohrv:atskoga književnog jezika, Maitirca s1I1psikla :i Maitica 
hrvartisl!m, Novd .S1ad - za,gir.eb, 1960. Sltr. ll.57. 

2 Dr Sv. Ma;nk;oviić - M. Airainoviić - mr •Z. Dliikli1ć: Pravopisni priruč
nik srpskohrvatskog - hrvatskosrpskog jezika, »Svjetlost«, Sairaj.evo, 1972, 
str. 113. 

3 Aleksaindiarr Done: Problemi transkripcije ruskih vlastitih imena u na
šem jeziku i pri.1edlozi Zla njihovo rješenje, »Kn.iiž·eVl11'i ,jezik«, I/13-4. 8aira,je
vo. 1972. str. 102. 

4 Bogdian Dahić: Transkri.pcijra i acLaptacija imena iz slovenskih jezika, 
Radovd Inistiituia za j.e:zdlk đ. 'kn:i'Wevnosrt; u Sacr."ajeVlU, Odj.eJ;j.enje zia j.ezik, krnj. 
VI, Saira;j,evo, 1979, .str. •56. 
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riuslkio KpaMcKoH, Tpy6e~KoH}. Do:dru1še, O!Vldj1e ibi tir.e!balo po1šiuo1vai1Ji siamo 
zatečene sl'lllčajeve, a ne pirep1oir1učii:i ovo ,za ibudiuća: 1pr.etUJziima1I1ja iz rius
ko,g j•ezilka«.5 Iako Daibić iukai7.ruje :u ,č.eim1u je 1s:nž 1pmo1blemru, iiailm .u 01S1I1101Vi 
p0išt1uj·e i tzv. tradiciona[nio aic1a1ptilraina imel!lJa 1i f1le1kstbi!Lnije 1po;n;a1šanje u 
preuzdimanju novih imena, - irpa1k nije j1a,S1I10 ka!ko treba mijenja·ti ova 
rm:1ka iprezimena: 'PO imen:i1čkoj ili po piri1djevislmj deklin.acijii! 

.r Klajn 1prepol'll.llouje likio:ve Trv,bec·ki, Trubecka »1Zlb:o1g [>II'Ometne po 
paidež1ma«, odno1sno zbo1g !flo1ga što sie !!1aJSltaivci »-oj, -oja, -oje ipo pI'lalVi!Lu. 
/ .. ./ zamenj1uju na1š1im ipiriidevisrrdm inasitaJVdma: Triubeaki, 'Lilterart:iurna 
g1a:zeta', Cair:s1kro Se1o i·td. (iipak: Boil.jšoj teiaitr)«.6 

Kako sie, onda, sna1ći ru srvelffi/U o'V101me? 

Rooka ip1rezimena na o'ii 111 nrušem teks:tu ine mqgiu sie p0ismaitrati 
j.ednoobrai2mo. Kao i u dTUJgim sl.uičajervii1ma pri 1Plrnnoršetnjiu S'tlranilh vilas
titih imena, .o.d'lučuj 1u6u, zalVirŠinru a:ijeič irma jeziJk-fP'rlimalaic. A iUo zn.ači da 
se ta 1prez.imena morajiu pI'ila1gođ.ava1:1i dioma.ćem .siirs1te1mu iJ sra fol!lio[o~klorg 

i sa morrfolo1šiko1g sfa111rnviišita {101s:nbilto s1a :stainorvištra ipriozoidij.e). Tio se :prii
laigođarvainje, međutim, ne rodvijra meihanilčJkri niti II'Uiins1kri, nego zavisri od 
•S1110dno1stt d>vajru jreziika i kUiltiumoiisrtJomijslke ;po.vezanosti nrušrih namodia. Uz 
,to, nužno .je rnsipetktovati i .dijahmni i s1inh11oni ais[Jelk!t, :kao i ziaJmnLtos
ti koje nameće t•elkiuća jezirč:ka pralkisa. 

I [piisc•i 1pr.ra•vqp~snih io1diredlbi iimaU rSIU orv.e ·monnente u vildiu, .aJi ne u 
1poit1pruTIJ01sti. Raid·i 1s:e, naime, ro tome da je u pita:nju pridjevski ·zaivršetaJk 
-oi'.l: 'koji ,giovorniJci :SI)p..,ikoihriva:t:sk·oig je~ka ;01s}eća1jru isitranilm, s1uvilšnim, a 
da .se IPlreruziJmaju prezimena lkioj.a treba imllrnnpolI"irarti 1u izaikorutos1bi lmJe 
je ii1zig1raidio rdiormaići .orrwmasltički fonrd (a to 'ZIIllruči i iu .imeničku deiklinaci-· 
ju). ll31UJdući rda rrx narše:m jezirkiu pos1t0ij1e ;pr·ezimena na -ski !l.{ioj1cu ,su :po rpo
srtojainju po,~meničeni rprrildjev1i, iliorgiičnio je olllda :da se i :riuskai :prezimena 
s ipirJrdj:evskiJm ;zavr"šecima 1PriJm.e na -ski i mijenjaju ona1k0i rkao što· se 
mijemjarjru n ·aiša rimena •rnvoiga iti1p.a: Rački. - Račkoga, Crnjan&ki - Cr
njansikoga.7 No, s drrUJge 1s1trane, ri prewzilmainje II'IUIS!kilih irrnffil!a ri preizilmen.a 
na -oj i njihorva jjmeni:čka delkli:nadja trna uipmi!šta ru 1dioma1ćem sr~stemu: 

prema imenrirma tipa Milivioi. Ra>divoi. Branivo?, Kladivoj . . . (Mmivoja 
- Miw~voje,v ... ). OvaJkvo j.e p.reUJzirrnanj.e 1porg1ortorv.o rpogordno rkod naz•i'V'a 
koj.i sru nam straini 1i koi>i s1u dod!s.ta rpiri1dje1vi (To[,Slto;j, ll3oil.j1šoj i sL). 

J rorš jedan ·faktor rorvidje ,ie r ·ele!Vlainrtain: ibrni iS!loo,g-orva u ir1ilječi. Oči.to 
je, naime, da dvosložna ;pire1z~mena i(T,oJs:torj, Sjedoj, Kor1čnoj .. ,) 1u pir.afkisi 
zadrž.avaju m~s1ki nomiirnaitiv i mi.jenjaju se !PO ri:meni!člkoj rde1kilina·caji. 
Trosložna i vii1šesfo,žna '01re1Z1imena se •kio~etbaiu 1u formi nominaitiva .(Tiru-

5 Dabr~ć, op. cit., 56. 
6 l'V.arn K'1ajn: Kako se kaže. Rečnik jezičkih nedoumica, iB1IGZ, Beog

md, 11981, rSil;[' . .1-07. i 128; :U(p. i 1s1lr. 65. ri 9:3; u najnio.vdjeirn Jezičko-pr.avopisnom 
sa1Vertlnii!kru M. Stan.i1ću d D. Mo-raičiića .(»Rad«, Beograd, 1981, rstr. 1·61) •samo se 
pornavlja1j1U, ,ai!Ji nep:o1tpi111Il.o i 1mm:fluz1no, ip:ravoip1i1srne odiredibe. 

7 Tomo Maretiić: Gramatifoa i stilistikta hrvatskoga Hi srpskog1a jezika, 
Zag,reb, 1899, str. 356; Mii~oš Okuka: Pridjevi tvoreni od prezimena na -ski u 
standardnom srpskohrvatskom jeziku, »Knjriževn:i. je?Ji!k«, X/;1, Sarajeivo, · Hl'81, 
str. 7-13. 
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bedlmj - T'mbedki), na jednoj, 1 iizmeđu ip1ridje%1ke i iJmetl1Jičkie dekli
nadj.e (T,:riUJbeckoga - Trubecllmja), na druigoj Sltral!1Ji. Koj1e !I'joešenje 1prjb
vaitilti? 

Naj1go1ri .bi ilztbo.r bio„ bez s1Umnj-e, ikombinrnvanje vairi:j1a,naita ('Dru
beciko1j - 'DriubeC:kio1ga), i oin hi sie mora.o iJSkilj:učiti . Rješenj1a bi, o:nida, 
bi[a sljedeća : 

a)' •SV'a prezimena, _preuzooaiti u llZViOII'ltlom ob.liiku. tSa. p11o~o!dijsikoon 
adaiptaicijom i :iimenilakiom ,piromje1I1Jom: 

lb) idvio1si101žna prezilme1t11a 1p:r1euiziimati u iizlv101rno·m rotblilku, s:a rprro:Z10-
d~jstkom adaiprtacijorm i imen:iJčkoun ipromjenorm. a rtJriOls~o~na i višesiLožna 
plI'e1U1ziJma1ti 1kiao i mia na -c?<:ui1:, -~?<:UH, sa rp1ro1z·oidlijs1korm aidaip,1Jaioij1om i 
prildjevislk,orm 1p11ormj e1I1Jorr... 

Driu1gio r•ješenj.e ,]mia, ibn1i s1e, vi:še •01praV1da:nj1a i sai .sitarn1oiviJšta siim
hminije .i 1dijahll'onij.e, i sa Sltanoivilita inaišifrl. :p~a1Vo[piS1I11ilh naivifkar, i sa sita
no1vi1š1ta s11Jr,u!ktuire i! s!I"odno,siti d~aju je~iika. 

iNo, sive je tiO iipalk s1tva:r kornrvencij;e, jer se i01ba !I'ješenja utk
ra:paju u grarmaltiJčkiu stJ.'IUkiturlU jazd:ka - 1PII'ima101ca. 
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